
QUICK DETACH SCOPE MOUNTS - MIDWEST INDUSTRIES 30MM 1.5"
0 MOA QD CANTILEVER MOUNT, BLACK

QD Scope Mounts Midwest Industries incorporates on of the smoothest
functioning QD levers on the market. Extremely smooth in operation with a
multi-facetted adjustment nut to get the exact tension required  without
damaging the rail surface. Fully adjustable with no tools. Weighing in at 8.4
oz, these mounts are precision machined for optimum return to zero
performance and reliability. Hard coat anodized 6061 Aluminum for a lifetime
of service. Works with scopes up to a56mm objective lens. Works with scopes
up to a 56mm Objective Weight: 8.4 oz Overall Length: 5.875" Width of Rings:
.85" Distance between rings: 2.8" Offset from the first ring: 1.4" Height- top of
rail to center line of ring: 1.5"

Attributes

Name: MIDWEST INDUSTRIES 30MM 1.5" 0 MOA QD CANTILEVER MOUNT, BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100018510
Mfr. No.: MI-QD30SM
Elevation: 0 MOA
Finish: Matte Black
Height: 1.5''
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.318kg
UPC: 816537013839

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für QUICK DETACH SCOPE
MOUNTS MIDWEST INDUSTRIES 30MM 1.5" 0 MOA
QD CANTILEVER MOUNT, BLACK
Einführung
Danke, dass du dich für die QUICK DETACH SCOPE MOUNTS von MIDWEST INDUSTRIES entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Verwendung und
Installation deiner Zielfernrohrmontage zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um die
potenziellen Gefahren zu verstehen und wie du sie vermeiden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe die Zielfernrohrmontage immer auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du
sie verwendest.
Stelle sicher, dass die Montage mit deinem Zielfernrohr und deiner Feuerwaffe kompatibel ist.
Halte dich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich Zubehör für Feuerwaffen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Kompatibilität: Verifiziere, dass dein Zielfernrohr den maximalen Objektivdurchmesser von 56 mm nicht
überschreitet.
Installation: Stelle sicher, dass die Montage sicher an der Schiene deiner Feuerwaffe befestigt ist, bevor
du sie verwendest.
Einstellung: Nutze die multifunktionale Einstellmutter, um die gewünschte Spannung zu erreichen, ohne
zu fest anzuziehen, da dies die Schienenoberfläche beschädigen kann.
Gewichtslimit: Überschreite nicht das Gewichtslimit der Montage; sie ist für Zielfernrohre mit einem
Gewicht von bis zu 8,4 oz ausgelegt.
Oberflächenkontrolle: Überprüfe regelmäßig die Montagefläche auf Schmutz oder Beschädigungen, die
die Stabilität beeinträchtigen könnten.
Benutzerbewusstsein: Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass die Feuerwaffe beim
Handhaben in eine sichere Richtung zeigt.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut
beleuchtet ist.
Lies die Anweisungen des Zielfernrohrherstellers für zusätzliche Kompatibilitätsinformationen.

Installation:2.

Platziere die Zielfernrohrmontage auf der PicatinnySchiene der Feuerwaffe.
Richte die Ringe der Montage mit der gewünschten Position für dein Zielfernrohr aus.
Verwende die bereitgestellte Einstellmutter, um die Montage sicher anzuziehen, ohne sie zu
überdrehen.
Stelle sicher, dass die Montage eben und stabil ist, bevor du fortfährst.



Befestigung des Zielfernrohrs:3.

Lege dein Zielfernrohr vorsichtig in die Ringe der Montage.
Passe die Ringe an, um das Zielfernrohr sicher zu fixieren.
Ziehe die Ringe mit dem entsprechenden Werkzeug fest, ohne das Zielfernrohr zu beschädigen.

Abschließende Überprüfung:4.

Überprüfe alle Verbindungen und Einstellungen auf Sicherheit.
Führe einen Funktionstest an der Feuerwaffe durch, um die ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Recycle Materialien, wo immer es möglich ist.
Für spezifische Entsorgungsanweisungen konsultiere die örtlichen Abfallbehörden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung im Zusammenhang mit diesem Produkt besuche bitte die Website
des Herstellers oder die Kundenservicestellen für Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Die ordnungsgemäße Verwendung und
Pflege deiner QUICK DETACH SCOPE MOUNTS wird eine sichere und angenehme Erfahrung gewährleisten.



Safety Instruction Guide for QUICK DETACH
SCOPE MOUNTS MIDWEST INDUSTRIES 30MM 1.5"
0 MOA QD CANTILEVER MOUNT, BLACK
Introduction
Thank you for choosing the QUICK DETACH SCOPE MOUNTS by MIDWEST INDUSTRIES. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the safe use and installation of your scope mount. Please
read this document carefully before use to understand the potential hazards and how to mitigate them.

General Safety Guidelines
Always inspect the scope mount for any signs of damage or wear before use.
Ensure that the mount is compatible with your scope and firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Compatibility: Verify that your scope does not exceed the maximum objective lens diameter of 56mm.
Installation: Ensure that the mount is securely attached to the firearm's rail before use.
Adjustment: Use the multifacetted adjustment nut to achieve the desired tension without
overtightening, as this can damage the rail surface.
Weight Limit: Do not exceed the weight limit of the mount; it is designed to hold scopes weighing up to
8.4 oz.
Surface Check: Regularly check the mounting surface for any debris or damage that may affect
stability.
User Awareness: Be aware of your surroundings and ensure that the firearm is pointed in a safe
direction when handling.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and ensure your workspace is clean and welllit.
Read the scope manufacturer's instructions for additional compatibility information.

Installation:2.

Place the scope mount onto the firearm's Picatinny rail.
Align the mount's rings with the desired position for your scope.
Use the provided adjustment nut to tighten the mount securely without overtightening.
Ensure that the mount is level and stable before proceeding.

Scope Attachment:3.

Carefully place your scope into the rings of the mount.
Adjust the rings to fit the scope securely.
Tighten the rings using the appropriate tool, ensuring not to damage the scope.



Final Check:4.

Doublecheck all connections and adjustments for security.
Perform a function check on the firearm to ensure proper operation.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, recycle materials where possible.
For specific disposal instructions, consult local waste management authorities.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or assistance related to this product, please refer to the manufacturer’s website or customer
service channels for support.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Proper use and care of your QUICK DETACH SCOPE
MOUNTS will ensure a safe and enjoyable experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para QUICK
DETACH SCOPE MOUNTS MIDWEST INDUSTRIES
30MM 1.5" 0 MOA QD CANTILEVER MOUNT, BLACK
Introducción
Gracias por elegir los QUICK DETACH SCOPE MOUNTS de MIDWEST INDUSTRIES. Esta guía proporciona
instrucciones esenciales de seguridad e información para garantizar el uso e instalación seguros de tu montura
de mira. Por favor, lee este documento detenidamente antes de usarlo para entender los posibles peligros y
cómo mitigarlos.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona la montura de la mira en busca de signos de daño o desgaste antes de usarla.
Asegúrate de que la montura sea compatible con tu mira y tu arma de fuego.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas en la plataforma de Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Compatibilidad: Verifica que tu mira no exceda el diámetro máximo del objetivo de 56 mm.
Instalación: Asegúrate de que la montura esté firmemente sujeta al riel de tu arma antes de usarla.
Ajuste: Utiliza la tuerca de ajuste multifacética para lograr la tensión deseada sin apretar en exceso, ya
que esto puede dañar la superficie del riel.
Límite de Peso: No excedas el límite de peso de la montura; está diseñada para soportar miras que
pesen hasta 8.4 oz.
Revisión de Superficie: Revisa regularmente la superficie de montaje en busca de escombros o daños
que puedan afectar la estabilidad.
Conciencia del Usuario: Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que el arma esté
apuntando en una dirección segura al manipularla.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias y asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien
iluminada.
Lee las instrucciones del fabricante de la mira para obtener información adicional sobre la
compatibilidad.

Instalación:2.

Coloca la montura de la mira sobre el riel Picatinny de tu arma.
Alinea los anillos de la montura con la posición deseada para tu mira.
Utiliza la tuerca de ajuste proporcionada para apretar la montura de manera segura sin apretar en
exceso.
Asegúrate de que la montura esté nivelada y estable antes de continuar.

Colocación de la Mira:3.



Coloca cuidadosamente tu mira en los anillos de la montura.
Ajusta los anillos para que se adapten a la mira de manera segura.
Aprieta los anillos utilizando la herramienta adecuada, asegurándote de no dañar la mira.

Revisión Final:4.

Verifica todas las conexiones y ajustes para asegurar su seguridad.
Realiza una verificación de funcionamiento en el arma para garantizar un funcionamiento
adecuado.

Instrucciones de Eliminación
Deshazte del producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. En su lugar, recicla los materiales cuando sea posible.
Para instrucciones específicas de eliminación, consulta a las autoridades locales de gestión de residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o asistencia relacionada con este producto, consulta el sitio web del fabricante o
los canales de servicio al cliente para obtener apoyo.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. El uso y cuidado adecuado de tus QUICK DETACH
SCOPE MOUNTS garantizará una experiencia segura y placentera.



Guide de sécurité pour les SUPPORTS DE
LUNETTE QD MIDWEST INDUSTRIES 30MM 1.5" 0
MOA QD CANTILEVER MOUNT, NOIR
Introduction
Merci d'avoir choisi les SUPPORTS DE LUNETTE QD de MIDWEST INDUSTRIES. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation et une installation sûres de ton support
de lunette. Merci de lire ce document attentivement avant utilisation afin de comprendre les dangers potentiels
et comment les atténuer.

Lignes directrices générales de sécurité
Inspecte toujours le support de lunette pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Assuretoi que le support est compatible avec ta lunette et ton arme à feu.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires pour armes à feu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifie régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Compatibilité : Vérifie que ta lunette ne dépasse pas le diamètre maximal de l'objectif de 56 mm.
Installation : Assuretoi que le support est solidement fixé au rail de l'arme avant utilisation.
Ajustement : Utilise l'écrou d'ajustement multifacette pour obtenir la tension désirée sans trop serrer,
car cela peut endommager la surface du rail.
Limite de poids : Ne dépasse pas la limite de poids du support ; il est conçu pour maintenir des lunettes
pesant jusqu'à 8,4 oz.
Vérification de surface : Vérifie régulièrement la surface de montage pour tout débris ou dommage qui
pourrait affecter la stabilité.
Conscience de l'utilisateur : Sois conscient de ton environnement et assuretoi que l'arme à feu est
pointée dans une direction sûre lors de la manipulation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires et assuretoi que ton espace de travail est propre et bien
éclairé.
Lis les instructions du fabricant de la lunette pour des informations supplémentaires sur la
compatibilité.

Installation :2.

Place le support de lunette sur le rail Picatinny de l'arme à feu.
Aligne les anneaux du support avec la position souhaitée pour ta lunette.
Utilise l'écrou d'ajustement fourni pour serrer le support solidement sans trop serrer.
Assuretoi que le support est de niveau et stable avant de continuer.

Fixation de la lunette :3.

Place soigneusement ta lunette dans les anneaux du support.



Ajuste les anneaux pour maintenir la lunette en toute sécurité.
Sers les anneaux à l'aide de l'outil approprié, en veillant à ne pas endommager la lunette.

Vérification finale :4.

Vérifie à nouveau toutes les connexions et ajustements pour leur sécurité.
Effectue un contrôle de fonctionnement sur l'arme à feu pour assurer un bon fonctionnement.

Instructions de mise au rebut
Élimine le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers. Au lieu de cela, recycle les matériaux lorsque cela est
possible.
Pour des instructions spécifiques sur la mise au rebut, consulte les autorités locales de gestion des
déchets.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant ce produit, consulte le site Web du fabricant ou les
canaux de service client pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces lignes directrices de sécurité. Une utilisation et un entretien appropriés de tes
SUPPORTS DE LUNETTE QD garantiront une expérience sûre et agréable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i SUPPORTI
QD PER SCOPI MIDWEST INDUSTRIES 30MM 1.5" 0
MOA QD CANTILEVER MOUNT, NERO
Introduzione
Grazie per aver scelto i SUPPORTI QD PER SCOPI della MIDWEST INDUSTRIES. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per garantire l'uso e l'installazione sicura del tuo supporto per ottica. Si
prega di leggere attentamente questo documento prima dell'uso per comprendere i potenziali pericoli e come
mitigarli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Controlla sempre il supporto per ottica per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Assicurati che il supporto sia compatibile con il tuo ottica e la tua arma da fuoco.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Compatibilità: Verifica che il tuo ottica non superi il diametro massimo dell'obiettivo di 56 mm.
Installazione: Assicurati che il supporto sia fissato saldamente al rail dell'arma prima dell'uso.
Regolazione: Utilizza il dado di regolazione multifaccettato per ottenere la tensione desiderata senza
stringere eccessivamente, poiché ciò può danneggiare la superficie del rail.
Limite di Peso: Non superare il limite di peso del supporto; è progettato per sostenere ottiche che
pesano fino a 8,4 oz.
Controllo della Superficie: Controlla regolarmente la superficie di montaggio per eventuali detriti o
danni che possano influire sulla stabilità.
Consapevolezza dell'Utente: Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'arma da fuoco
sia puntata in una direzione sicura durante la manipolazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari e assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e ben
illuminato.
Leggi le istruzioni del produttore dell'ottica per ulteriori informazioni sulla compatibilità.

Installazione:2.

Posiziona il supporto per ottica sul rail Picatinny dell'arma da fuoco.
Allinea gli anelli del supporto con la posizione desiderata per il tuo ottica.
Utilizza il dado di regolazione fornito per stringere il supporto in modo sicuro senza stringere
eccessivamente.
Assicurati che il supporto sia livellato e stabile prima di procedere.

Attacco dell'Ottica:3.

Posiziona con attenzione il tuo ottica negli anelli del supporto.



Regola gli anelli per adattarsi saldamente all'ottica.
Stringi gli anelli utilizzando lo strumento appropriato, assicurandoti di non danneggiare l'ottica.

Controllo Finale:4.

Controlla nuovamente tutte le connessioni e le regolazioni per la sicurezza.
Esegui un controllo di funzionamento sull'arma da fuoco per garantire un funzionamento corretto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Invece, ricicla i materiali ove possibile.
Per istruzioni specifiche sullo smaltimento, consulta le autorità locali per la gestione dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande sulla sicurezza o assistenza relative a questo prodotto, si prega di fare riferimento al sito web del
produttore o ai canali di servizio clienti per ricevere supporto.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. Un uso e una cura adeguati dei tuoi
SUPPORTI QD PER SCOPI garantiranno un'esperienza sicura e piacevole.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for QUICK DETACH
SCOPE MOUNTS MIDWEST INDUSTRIES 30MM 1.5"
0 MOA QD CANTILEVER MOUNT, BLACK
Introduksjon
Takk for at du valgte QUICK DETACH SCOPE MOUNTS fra MIDWEST INDUSTRIES. Denne guiden gir essensielle
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre trygg bruk og installasjon av kikkertsiktefestet. Vennligst les
dette dokumentet nøye før bruk for å forstå potensielle farer og hvordan du kan redusere dem.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Inspiser alltid kikkertsiktefestet for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Sørg for at festet er kompatibelt med kikkertsiktet og våpenet ditt.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående våpenutstyr.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk regelmessig for tilbakekallingsoppdateringer på EU’s Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Kompatibilitet: Bekreft at kikkertsiktet ditt ikke overstiger den maksimale objektivlinsediameteren på
56 mm.
Installasjon: Sørg for at festet er sikkert festet til våpenets skinne før bruk.
Justeringsprosess: Bruk den multifasetterte justeringsmuttern for å oppnå ønsket spenning uten å
stramme for mye, da dette kan skade skinneoverflaten.
Vektgrense: Ikke overskrid vektgrensen for festet; det er designet for å holde kikkertsikter som veier
opptil 8,4 oz.
Overflatesjekk: Sjekk jevnlig monteringsflaten for rusk eller skade som kan påvirke stabiliteten.
Brukerbevissthet: Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at våpenet peker i en sikker
retning når det håndteres.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og godt opplyst.
Les kikkertsikteprodusentens instruksjoner for ytterligere kompatibilitetsinformasjon.

Installasjon:2.

Plasser kikkertsiktefestet på våpenets Picatinnyskinne.
Juster festets ringer med ønsket posisjon for kikkertsiktet.
Bruk den medfølgende justeringsmuttern for å stramme festet sikkert uten å stramme for mye.
Sørg for at festet er i vater og stabilt før du går videre.

Montering av kikkertsikte:3.

Plasser forsiktig kikkertsiktet ditt i ringene på festet.
Juster ringene for å passe kikkertsiktet sikkert.
Stram ringene med riktig verktøy, og sørg for ikke å skade kikkertsiktet.



Siste sjekk:4.

Dobbeltsjekk alle tilkoblinger og justeringer for sikkerhet.
Utfør en funksjonssjekk på våpenet for å sikre riktig drift.

Avfallsinstruksjoner
Kast produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall. I stedet, resirkuler materialer der det er mulig.
For spesifikke avfallsinstruksjoner, kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål eller assistanse relatert til dette produktet, vennligst se produsentens nettside eller
kundeservicekanaler for støtte.

Takk for at du følger disse sikkerhetsretningslinjene. Riktig bruk og vedlikehold av QUICK DETACH SCOPE
MOUNTS vil sikre en trygg og hyggelig opplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla QUICK DETACH
SCOPE MOUNTS MIDWEST INDUSTRIES 30MM 1.5"
0 MOA QD CANTILEVER MOUNT, BLACK
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór QUICK DETACH SCOPE MOUNTS firmy MIDWEST INDUSTRIES. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i
instalację Twojego montażu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem, aby zrozumieć
potencjalne zagrożenia oraz sposoby ich minimalizacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj montaże pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Upewnij się, że montaż jest kompatybilny z Twoim celownikiem i bronią.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.
Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Kompatybilność: Zweryfikuj, czy Twój celownik nie przekracza maksymalnej średnicy obiektywu
wynoszącej 56 mm.
Instalacja: Upewnij się, że montaż jest pewnie przymocowany do szyny broni przed użyciem.
Regulacja: Użyj multifunkcyjnej nakrętki regulacyjnej, aby uzyskać pożądane napięcie bez nadmiernego
dokręcania, ponieważ może to uszkodzić powierzchnię szyny.
Limit Wagi: Nie przekraczaj limitu wagi montażu; jest on zaprojektowany do trzymania celowników
ważących do 8,4 oz.
Sprawdzenie Powierzchni: Regularnie sprawdzaj powierzchnię montażu pod kątem zanieczyszczeń lub
uszkodzeń, które mogą wpływać na stabilność.
Świadomość Użytkownika: Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że broń jest skierowana w
bezpiecznym kierunku podczas obsługi.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze
oświetlone.
Przeczytaj instrukcje producenta celownika w celu uzyskania dodatkowych informacji dotyczących
kompatybilności.

Instalacja:2.

Umieść montaż na szynie Picatinny broni.
Wyrównaj pierścienie montażu z pożądaną pozycją dla swojego celownika.
Użyj dostarczonej nakrętki regulacyjnej, aby mocno dokręcić montaż, nie przekraczając zalecanej
siły.
Upewnij się, że montaż jest poziomy i stabilny przed kontynuowaniem.

Mocowanie Celownika:3.



Ostrożnie umieść swój celownik w pierścieniach montażu.
Dostosuj pierścienie, aby pewnie trzymały celownik.
Dokręć pierścienie przy użyciu odpowiedniego narzędzia, upewniając się, że nie uszkodzisz
celownika.

Ostateczna Kontrola:4.

Podwójnie sprawdź wszystkie połączenia i regulacje pod kątem bezpieczeństwa.
Wykonaj kontrolę działania broni, aby upewnić się, że działa poprawnie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów komunalnych. Zamiast tego, recyklinguj materiały tam, gdzie to
możliwe.
W celu uzyskania szczegółowych instrukcji dotyczących utylizacji, skonsultuj się z lokalnymi władzami
zarządzającymi odpadami.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub pomocy związanej z tym produktem, prosimy o zapoznanie
się z witryną internetową producenta lub kanałami obsługi klienta w celu uzyskania wsparcia.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Prawidłowe użytkowanie i dbałość o
QUICK DETACH SCOPE MOUNTS zapewni bezpieczne i przyjemne doświadczenie.



Turvaohjeet QUICK DETACH SCOPE MOUNTS
MIDWEST INDUSTRIES 30MM 1.5" 0 MOA QD
CANTILEVER MOUNT, BLACK
Johdanto
Kiitos, että valitsit QUICK DETACH SCOPE MOUNTS tuotteen MIDWEST INDUSTRIESilta. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja tiedot, jotka varmistavat tähtäinkannan turvallisen käytön ja asennuksen. Lue
tämä asiakirja huolellisesti ennen käyttöä ymmärtääksesi mahdolliset vaarat ja miten niitä voidaan välttää.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tarkista aina tähtäinkanta ennen käyttöä, ettei siinä ole vaurioita tai kulumia.
Varmista, että kiinnike on yhteensopiva tähtäimesi ja ampumaaseesi kanssa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden tarvikkeita.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Yhteensopivuus: Varmista, että tähtäimesi objektiivilinssin halkaisija ei ylitä 56 mm.
Asennus: Varmista, että kiinnike on tukevasti kiinnitetty ampumaaseen railiin ennen käyttöä.
Säätö: Käytä monikulmaista säätönuppia saavuttaaksesi halutun jännitteen ilman ylitiukentamista, sillä
se voi vahingoittaa railin pintaa.
Painoraja: Älä ylitä kiinnikkeen painorajaa; se on suunniteltu pitämään jopa 8,4 oz painavia tähtäimiä.
Pintatarkistus: Tarkista säännöllisesti kiinnityspinta mahdollisten roskien tai vaurioiden varalta, jotka
voivat vaikuttaa vakauteen.
Käyttäjän tietoisuus: Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumaase on suunnattu
turvalliseen suuntaan käsitellessäsi sitä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja hyvin valaistu.
Lue tähtäimen valmistajan ohjeet lisätietoja varten yhteensopivuudesta.

Asennus:2.

Aseta tähtäinkanta ampumaaseen Picatinny railille.
Kohdista kiinnikkeen renkaat haluttuun kohtaan tähtäimellesi.
Käytä mukana olevaa säätönuppia tiukentaaksesi kiinnikkeen tukevasti ilman ylitiukentamista.
Varmista, että kiinnike on tasainen ja vakaa ennen jatkamista.

Tähtäimen kiinnitys:3.

Aseta tähtäimesi varovasti kiinnikkeen renkaisiin.
Säädä renkaat tiukasti tähtäimen ympärille.
Tiukennna renkaat sopivalla työkalulla varmistaen, ettei tähtäintä vahingoiteta.

Lopputarkistus:4.



Tarkista kaikki liitokset ja säädöt turvallisuuden varmistamiseksi.
Suorita toimintatarkistus ampumaaseella varmistaaksesi oikean toiminnan.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Kierrätä materiaaleja mahdollisuuksien mukaan.
Erityisten hävitysohjeiden saamiseksi ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin.

Yhteystiedot lisätukea varten
Turvallisuuskysymyksissä tai tämän tuotteen osalta saat lisäapua valmistajan verkkosivustolta tai
asiakaspalvelukanavista.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Oikea käyttö ja huolenpito QUICK DETACH SCOPE
MOUNTS tuotteestasi varmistaa turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för QUICK DETACH SCOPE
MOUNTS MIDWEST INDUSTRIES 30MM 1.5" 0 MOA
QD CANTILEVER MOUNT, BLACK
Introduktion
Tack för att du valt QUICK DETACH SCOPE MOUNTS från MIDWEST INDUSTRIES. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker användning och installation av ditt kikarsikte.
Vänligen läs detta dokument noggrant innan användning för att förstå potentiella faror och hur man kan mildra
dem.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid kikarsiktefästet för tecken på skador eller slitage innan användning.
Se till att fästet är kompatibelt med ditt kikarsikte och vapen.
Följ alla lokala lagar och regler angående vapenaccessoarer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kompatibilitet: Verifiera att ditt kikarsikte inte överskrider den maximala objektivlinsdiametern på 56
mm.
Installation: Se till att fästet är ordentligt fäst på vapnets rail innan användning.
Justering: Använd den multifacetterade justeringsmuttern för att uppnå önskad spänning utan att dra åt
för hårt, eftersom detta kan skada railsytan.
Viktgräns: Överskrid inte viktgränsen för fästet; det är designat för att hålla kikarsikten som väger upp
till 8,4 oz.
Ytkontroll: Kontrollera regelbundet monteringsytan för skräp eller skador som kan påverka stabiliteten.
Användarmedvetenhet: Var medveten om din omgivning och se till att vapnet pekar i en säker riktning
vid hantering.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och se till att din arbetsplats är ren och väl upplyst.
Läs tillverkarens instruktioner för kikarsiktet för ytterligare kompatibilitetsinformation.

Installation:2.

Placera kikarsiktefästet på vapnets Picatinny rail.
Justera fästets ringar till önskad position för ditt kikarsikte.
Använd den medföljande justeringsmuttern för att dra åt fästet ordentligt utan att dra åt för hårt.
Se till att fästet är i nivå och stabilt innan du fortsätter.

Montering av kikarsikte:3.

Placera försiktigt ditt kikarsikte i ringarna på fästet.
Justera ringarna för att passa kikarsiktet ordentligt.
Dra åt ringarna med rätt verktyg, och se till att inte skada kikarsiktet.



Slutlig kontroll:4.

Dubbelkolla alla anslutningar och justeringar för säkerhet.
Utför en funktionskontroll på vapnet för att säkerställa korrekt drift.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten i enlighet med lokala regler.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Återvinn istället material där det är möjligt.
För specifika avfallsanvisningar, konsultera lokala avfallshanteringsmyndigheter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För säkerhetsfrågor eller hjälp relaterad till denna produkt, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kundservicetjänster för stöd.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Korrekt användning och skötsel av dina QUICK
DETACH SCOPE MOUNTS kommer att säkerställa en säker och trevlig upplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro QUICK DETACH SCOPE
MOUNTS MIDWEST INDUSTRIES 30MM 1.5" 0 MOA
QD CANTILEVER MOUNT, BLACK
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali QUICK DETACH SCOPE MOUNTS od společnosti MIDWEST INDUSTRIES. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné použití a instalaci vašeho
montážního systému. Před použitím si prosím tento dokument pečlivě přečtěte, abyste porozuměli potenciálním
rizikům a jak je minimalizovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zkontrolujte montážní systém na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Ujistěte se, že montáž je kompatibilní s vaším puškohledem a střelnou zbraní.
Dodržujte veškeré místní zákony a předpisy týkající se příslušenství ke střelným zbraním.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Kompatibilita: Ověřte, že váš puškohled nepřesahuje maximální průměr objektivu 56 mm.
Instalace: Ujistěte se, že je montáž pevně připevněna k liště střelné zbraně před použitím.
Nastavení: Použijte multifacettovou nastavovací matici k dosažení požadovaného napětí bez
přetahování, protože to může poškodit povrch lišty.
Hmotnostní limit: Nepřekračujte hmotnostní limit montáže; je navržena pro puškohledy vážící až 8,4 oz.
Kontrola povrchu: Pravidelně kontrolujte montážní plochu na jakékoli nečistoty nebo poškození, které
by mohly ovlivnit stabilitu.
Povědomí uživatele: Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byla střelná zbraň mířena bezpečným
směrem při manipulaci.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a dobře
osvětlené.
Přečtěte si pokyny výrobce puškohledu pro další informace o kompatibilitě.

Instalace:2.

Umístěte montáž na lištu Picatinny vaší střelné zbraně.
Zarovnejte kroužky montáže s požadovanou pozicí pro váš puškohled.
Použijte dodanou nastavovací matici k pevnému utažení montáže, ale vyhněte se přetahování.
Ujistěte se, že je montáž vodorovná a stabilní před pokračováním.

Připevnění puškohledu:3.

Opatrně umístěte svůj puškohled do kroužků montáže.
Upravte kroužky tak, aby puškohled bezpečně seděl.
Upevněte kroužky pomocí vhodného nástroje, přičemž dbejte na to, abyste nepoškodili puškohled.



Konečná kontrola:4.

Důkladně zkontrolujte všechny spojení a úpravy, aby byly bezpečné.
Proveďte funkční kontrolu střelné zbraně, abyste zajistili správnou funkci.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Místo toho recyklujte materiály, kde je to možné.
Pro konkrétní pokyny k likvidaci se obraťte na místní úřady pro správu odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo pomoc související s tímto produktem se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo kanály zákaznického servisu pro podporu.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Správné používání a péče o vaše QUICK DETACH
SCOPE MOUNTS zajistí bezpečný a příjemný zážitek.
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